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VAN TWEEËRLEI RAS
24) DOOR Hal G. Evarts.Er bestond nu geen twijfel meer: Moran volgde het

spoor van dezen man. Flash zette zijn haren over
eind. Hij kon zich slechts een reden voor deze jacht
denken. Mannen, die het eéne oogenblik \nTendcn

schenen te zijn, gingen in het volgende aan het vechten. Hij
had dat wel meer gezien. .Moran had met Brent gevochten.
Ook op' de Bar T. boerderij was dikwijls plotseling een twist
uitgehrokcn. Zelfs als heftige woordenwisselingen nog niet
dadelijk tot een handtastelijk gevecht leidden, dan hadden de
stennmen toch schor van woede geklonken evenals honden al
gauw kwaadaardig grommen, ook al komt het niet tot een
bepaalden strijd. Niet dat Flash t-an zulke voorvallen een
nauwkeurige voorstelling behouden had — maar hun ge
zamenlijke indruk had in hem het begrip doen ontstaan, dat
\-Tiendcn wel eens ruzie met elkaar hebben.

Moran toonde echter niet de minste boosheid, en dat bracht
Flash wel eenigszins in verlegenheid. Toch, hoe verder zij het
spoor volgden, hoe grooter het wantrouwen \-an den hond tegen
den anderen man werd, en toen hij ten slotte dc lichaamslucht
inden neus kreeg, gromde hij. Zij vonden \'ermout midden op
een open grasvlakte zitten ; Flash zette woest zijn rughaar
overdnd. A'ermout riep hen verheugd aan en Moran ant
woordde hem evenzoo. Er scheen dan toch geen vijandschap
tu?schen die twee te bestaan ; maar de argwaan t'an Flash was
nog niet geheel verdwenen, daarom hield hij zich bij het na-
derlk'Omen heel stijfjes en koel, en wendde geen oog van den
man, dien zij achtervolgd hadden, ai. Toen echter IMoran een
paar voet van den ander \-crwijderd, ging zitten en een ciga-
rette begon te rooken, liet Flash zijn achterdocht varen en
keerde zijn ont'crschilligheid voor \'ermout terug.

HOOFDSTUK XX.

Laat in den namiddag kwam Kimiey het kamp binnen rij
den. om Moran's geliefkoosd rijpaard te brengen, zooals deze
in zijn briefje gevraa.gd had. Hij bracht het nieuws mee, dat
Harraon een mijl of vijf ten Oosten van de Imt gekampeerd
was. Hij had een lasttrein een hoogte af zien dalen en later

ideren vandaar mee terug te Drengen.
iran wist, dat beide %-erzoeken gul ingewilligd zouden
en.De mannen, wier hulp hij inriep, waivn oude vrienden.

1  4- I 1 <• rliu on pim eiland graasden. Met behulplHJ^-tgesteld. dat het de paarden van
"m™ had zitten loedenkcn, hoe groot wel het aantal man
nen lón z clat zij in de schuilplaats zouden vinden, alsï ad hcui daarheen bracht. Het konden er verscheidene zijnL het was zeker, dat zij wanhopig zouden vechten cm zich
nooit overtreven. Daarom had hij N'ermout no,g een voorstel
X". waarin deze ten laatste had toeptcmd. I e^t vanHarmon zoo juist \-an pas, vereenvoudigde dc uitvoering van
min plan Xa eenige besprekingen verliet Kmnc-v het kamp metJfbelofte morgen den houtvester te zullen gaan opz.mken.Hij nam een bnef cm een mondelinge bcKidscdiap van Mc^
mee. De brief was aan den eigenaar van de Bai U \ oc^
om de vriendendiensten van zooveel mannen, ais ei in de
eerstvolgende twee weken gemist zouden kunnen worden.
De mondelinge boodschap was aan Harmon om hem te \ er
zoeken, den langen tocht naar de Bar 1. te ondernemen en
de anderen vandaar mee terug te brengen.

Moran
worden.IX —, 1 . , ,
Harmon cm de jongens van IkirT. zouden in een apart kamp
blijven, totdat hun bijstand noodig was.^ , • u -

Spoedig na Kinnev's vertrek werd hlash ongmdurig^ Hij
verlangde naar het meisje en de stilte van dc hut. Toen Moran
het bemerkte, zond hij hem weg, met een briefje aan ziin hals
band vastgespeld. Had hij dat niet gedaan, clan zou hlash op
eigen gelegenheid weggeslopen zijn.

Den voigenckm ochtend verscheden hij met het aanbieken
van den dag weer in liet kamp, en ging Moran voort, hem af te
richten. Dcnr vorigcm dag had hij, na de eerste proefneming er
zoo goed afgebracht te "hebben, \'erniout nog wel zes keer
achtereen oji verschillende plaatsen opgespoord ; luj had van
de heele zaak dan ook meer dan genoeg gehad — dat loopen
aan een riem vond hij verschrikkelijk vervelend.

De tweede dag was al net als de eerste, behalve dat zij nu
verschillende mannen op hun spoor volgden. Hij wist nu
al heel goed, wat iVloran van hem verlangde, cm bij elk nieuw
spoor werd de hulp, die hij zijn baas verleende, belan.grijker,
totdat hij ten slotte zelf geheel de leiding nam en Moran nog
slechts aan den riem achter zich aantrok. Telkens begonnen
zij, met door het bosch rond te dwalen en op den grond te
zoeken. Dan vonden zij onveranderlijk een spoor, het spoor
van een man, cm zoo kwam Flash al spoedig tot de ontdekking
clat Moran op mannen aan het jagen wtw. Toen hij eenmaal
hier\-an overtuigd was, ging hij bij het eerste v'leugje men-
schcmlucht regelrecht op zijn doel af, daarbij in zijn ijver hard
aan het eind c-an den riem rukkend.

A'an alle dingen, die ^iloran hem geleerd had, vond hij dit
het minst ar.ntrekkelijke. Misschien kwam dat wel door den
riem. die hem tegenhield bij eiken stap. Hoe dan ook, het leek
hem een onmogelijk flauw en dwaas spel, waar hij het nut niet
van inzag, — dit ojtsporen van een man, om na hem gevonden
te hebben, dadelijk weer op zoek naar een ander te gaan. Had
hij naar zijn eigen zin gedaan, dan zou hij ze liever vermeden
dan opgezocht hebben. Hij liet zich dan ook alleen voor dit
werk gebruiken, omdat Moran er genoegen in scheen te vin
den, zijn meester, door wicm hij zich zoo gaarne hoorde prij
zen. -Aan het einde van den tweeden dag kon hij elk spoor
volgen, clat Moran hem aanwees.

Den daaiopvolgemkn ochtend redim Moran en Vermout
het kamp uit, vergezeld door hlash, die juist teruggekomen
\\a^ \an de hut, waar hij den nacht had doorgebracht.

-loicin kende de geheele streek op zijn duimpje en had in
gedachten nagegaan, welke plaatsen al vast niet in aanmer
king k\\amen rils toevluchtsoord voor di' mannen, die zij zoch
ten. \ erscheidcme gedeelten van het uitgestrekte gebied

''J ''m giTjnmde redenen gehet-1 uitschakelen. "Eerstpng hij de Wapiti-bergkcten in haar cmlle lengte na. Op de
vo dionc afclaalclc, kwanum iederen herfst^001 een groot deel den bergrug oversteken
mdminm helling overtrokken. Was het
door di'z.a^ of , ^ g^'weest. dan zou het allangcloor ci(.Z( n nt ijunun vi-ii-» i' • -i •• t i
die groote stukken v.m . \'™erp hij cxT al

zelf daartoe aangewezen natuurlijke' wet
egcn.
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Van het gebied, dat overbleef, koos liij de ruwste en meest
onbegaanbare plaatsen als de waarschijnlijkste uit. Hiertoe
behoorde in de eerste plaats de hooge bergrug, die als een dam
tusschen de Thoroughfare en de Yellowstone inliep. In de
diepte bij de samenvloeiing van de twee rivieren lag het Brid-
germeer en daarbovenuit verhief zich Haviksrust, de punt
van de waterscheidende bei^gketen, steil in de hoogte, en rees
vanuit het meer honderden voeten hoog in de lucht, terwijl
spitse rotsen en klippen den voet omgaven.
Hen geheelen eersten dag brachten zij door met dezen

bergrug te doorzoeken. Flash vond geen vleugje menschen-
lucht en ook de mannen vonden geen spoor. Nog vóór zij •
halfweg waren, was Moran al overtuigd, dat zij hier niet op
de goede plek waren. De scherpe zintuigen van Flash zouden
allang een teeken ontdekt hebben, als hier in den (nntrek een
vrij groot aantal mannen gekampeerd was. Toch, voor alle
zekerheid, gingen zij verder, naar beneden loerend in elke
door rotsranden omgeven holte, die aan een \'an de beide
zijden naar omlaag voerde. ITen de avond kwam, bevonden
zij zich op het punt, waar deze korte bergrug zich met het
groote hoofdgebergte vereenigt.

Dicht bij zijn oorsprong verdeelt de Yellowstone zich in een
twaalftal kleine riviertjes die in de heuvels omhoog loopen
en het water onttrekken aan het waaiervormige bekken, dat
het brongebied van den stroom vormt. De volgende twee dagen
doorzochten zij dit bijna onbegaanbare terrein, maar zonder
resultaat. Wel ontdekten zij veel oude sporen van menschen,
twee stukken pajjier, de asch van twee kleine kampvuren en
een twaalftal onduidelijke hakindrukken, waarschijnlijk
vroeg in het ̂ 'oorjaar gemaakt, toen de aarde zacht en spons
achtig was door de smeltende sneeuwhoopen. Zij wisten beiden
dat al deze dingen achtergelaten waren door de mannen, op
wie zij jacht maakten. Zóó vroeg in het voorjaar kon niemand
anders in deze hooge bergstreek zijn gekomen. Maar die kerels
konden wel negen maanden in het voorjaar door de heuvels
zwerven. Alleen als de passen sneeuwvrij waren, en er van
tijd tot tijd karavanen met lastgoederen binnenkwamen,
waren zij genoodzaakt, zich in hun hoofdschuilplaats terug te
trekken. En ook dan konden zij nog best in groepjes van twee
of drie rondreizen ; er was toch weinig kans, dat zij gezien
— • en nog minder, dat zij herkend zouden worden.

lederen nacht ging Flash naar de hut terug en lederen
morgen zond Betty hem weer naari\Ioran. Zij waren nu al ver
van huis en de reis heen-en-terug was een lange tocht, maar
dat was niet erg voor Flash, vooral daar de beide mannen
overdag slechts langzaam vooruitkwamen, niet meer dan
gemiddeld acht mijlen per dag.
Den vierden ochtend van cle jacht braken zij hun kamp

bij den oorsprong van de Yellowstone op, cn reden stroom
afwaarts. Zij waren van plan den bergrug tusschen lie rivier
en de Buffalo Fork of the Snake af te zoeken. Van den Twee-
Occanenpas naar de Snake stroomt de Pacific Creek, terwijl
langs de tegenovergestelde helling de Atlantic Creek naar de
Yellowstone afdaalt, waarmee zij zich tien mijlen beneden
den oorsprong vereenigt. Naar die samenvloeiing reden de
bciTè mannen en volgden vandaar de Atlantic Creek stroomop
waarts, om langs de wildpaden naast de rivier gemakkelijk
den top van den bergrug te bereiken. Hun paarden lieten zij
achter in het dichte bosch bij de monding van het stroompje,
een punt, vijf mijlen dichter bij hun levensmiddclenbasis
geh^gen dan het kamp van den afgeloopen nacht.
Langs het riviertje leidde een veel betreden wildpad van

de breede grasvlakten van de Yellowstone naar boven. Ook
hier waren veel sporen van menschen, en klaarblijkelijk was
het pad dikwijls door paarden betreden. Zij waren nog
slechts eenige meters gestegen toen Moran bemerkte, dat
Flash teekencn van onrust gaf. Flash wist heel goed, wat vóór
hem lag. Moran lette nauwkeurig op al zijn bewegingen :
Flash deed niet, alsof hij een bepaalden geur of klank had
opgevangen, maar zijn geheele manier van doen drukte uit,
dat hij niets op had met de plaats, waar Moran hem heen
bracht. Hieruit leidde Moran af, dat de hond tusschen deze
oude sporen een zekere menschenlucht ontdekt had, die daar
was blijven hangen, en dat die lucht hem onrustig maakte,
ofschoon hij wel wist, dat de menschen zelf er niet meer waren.
Maar zoo was het niet. Flash werd weer eens in de war ge

bracht door de gewoonte van het dier, meer te letten op wat
zijn zintuigen hem vertellen, dan op wat hij van vroeger wist.
Hij had iets feitelijks noodig, iets, dat in het tegenwoordige
bestond, en dat langs den weg van zijn zintuigclijke waar

neming naar zijn hersens o\xTgebracht werd ; dat gaf hem
meer zekerheid dan welke herinnering uit het \-erleden ook.
Hij wist, dat r'óór hem uit het geheime Immp lag. Hij was ei
dikwijls geweest. Daarom voelde hij zich (mrustig, niet op
zijn gemak. Maar er was niets bepaalds, geen werkelijke geui
of geluid, die hem bewijzen konden, dat er wezenlijk gevaai
was. En daar hij een dier was, had hij de bevestiging door zijn
lichamelijke zintuigen noodig, om zeker te zijn \-an de be
dreiging, die, zooals zijn geheugen htm zeide, \-oor hem lag.
Een mensch zou daarentegen vertrouwd hebben op zijn her
innering aan wat hij vroeger ontdekt had cn met zijn gezond
verstand beredeneeren, dat het nu waarschijnlijk nog net zoo
zou zijn als een poosje geleden.
Moran sloeg hem nauwlettend gade. Toen zij op minder dan

een kwart mijl \-an de monding \-an het riviertje gekome n
waren, stond Flash plotseling stil en zette zijn haar o\'ereind.
In zijn keel welde een gegrom op. Hij had de lucht van een
spoor opgevangen, het spoor van een man, dien hij kende. i\Io-
ran wendde zich om en knikte tegen \'ermout.

,,Hij heeft de lucht ram een spoor," zeidchij. ,,Als hij den
man zelf gertjken had, zou hij 'opgewondener zijn."
Vermout knikte toestemmend ; hij wist, dat dit Waar was.

Zij gingen verder, behoedzaam uitziend naar eenig teeken.
Flasii merkte hun zoekende bewegingen en bracht die on
middellijk in \'erband met Moran's hanrlelw'jze gedurende
den africhtingscursus en dit te meer, daar Moran hent nog
altijd aan den riem hield. Toch maakte hij geen aanstalten
om zijn meester te helpen. Die andere sporen, die Moran bad
willen volgen, waren van vrienden geweest en hij wist, dat
deze man een vijand was. Hij was een van de kercF, die dien
avond om het vuur gezeten hadden. Flash had onder het ge
vecht minstens tweemaal zijn tanden in zijn vkesch gezet.
Nu hij de feitelijke lucht eenmaal opsnoof, bestond er ook ver
der geen twijfel voor hem. \Yeliswaar was de lucht van het
spoor koud, daar het den vorigen avond nagelaten was, maar
het 'eidde naar het geheime kamp.
Hoewel hij dus niet met bewuste bedoeling Moran hielp,

wees hij hem toch het spoor aan. \\'ant toen zn cr dicht b'j
kwamen, deed zijn vurig verlangen om het nader te onder
zoeken, hem aan het einde \'an den riem rukken, zoodat Moran
maar te \'olgen had. Flash drukte zijn neus vlak tegen den
grond en snoof den gehaten geur diep op. I\loran ontdekte een
paar flauwe voetindrukken op het hardgetrapte wildpad. De
man was uit een aftakkend ravijn gekomen en langs het hoofd-
pad verder stroomopwaarts gegaan.
Het dal was diepen somber. De kleine zijricaertjes, die er \ an

beide kanten instroomden, waren door dreigend ot'erhangende
rotswanden ingesloten. Er waren er zoo een twintigtal;
elk zou een ideale schuilplaats hebben kunnen oplea eren voor
de bende die zij zochten. De beide mannen wisten, dat t an
nu af aan bij eiken stap, dien zij verdergingen, gevaar dreigde.
Terwijl de bandieten, uit vrees de aandacht te vestigen op
hun aanwezigheid hier in de heuvels, nog nooit de groepjes,
die hier kwamen jagen, hadden lastig gevallen, was het bo
ven allen twijfel verheven, dat allen zonder uitzondering
zouden schieten op den eersten den besten, die, hetzij bij toe
val, hetzij met vooropgezet oogmerk, hun uit\'erkoren toe-
\duchtsoord zou ontdekken. Moran wenkte Vermout achter

te blijven en op eenigen afstand te \'olgen. Deze begretp de
reden wel : het zou een nondelooze opoffering zijn, beiden
vlak achter Flash te blijven. Hij zou graag de eerste zijn ge
weest en den riem gehouden hebben, maar hij wist hec 1 goed,
dat Flash voor hem niet werken zou. Hij schudde spijtig het
hoofd en liet Moran alleen voorgaan. Toen \-olgde hij hem op
een afstand van honderd meter.

Flash, die nu begreep, dat Moran het spoor \-olgi.n wilde,
werd door twijfel gekweld. Die man was de \-ijand \'an het
meisje, dus moest hij ook Moran's vijand zijn. Als zijn meester
dat dwaze spelletje van opsporen spelen walde, dan moest er
toch zeker een vergissing hebben plaats gehad, waardoor
Moran in de meening verkeerde een vriend te \'olgen. Flash
hield het spoor dan ook alleen, omdat hij nu eenmaal gewend
was Moran te gehoorzamen, maar hij deed het met tegenzin.

Hij begon echter al spoedig te merken, dat Moran dit spoor
op andere wijze volgde dan hij de vorige dagen gedaan had.
Hij hield dikwijls stil en bleef onbewegelijk staan, terwijl hij
behoedzaam door de boomen loerde. \'ersclieidene malen
keek hij om en maakte het automatisch pistool uit den
holster los.

(Wordt vervolgd).
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F^to C. Stg^ftÓe'r/;:h.

VOORZIJDE T'.4A' DE HUIZENGROEP.

MODERN E'^L ANDHUIZEN.
h

De L. Kramer in

TE Bergen.

HET PARKhihzengroep van P.

„Mekkwijk'Oorspronkelijk heetten ze „Tamelone", .,Me-
rena" en „Rogier" — omsluierde geheimenissen
uit van ScliendeLs teerstreelend en huiveringwek
kend verhaal. Nu staat er „Pension Zonnehoek"

of iets dergelijks — ondanks alle zonneglorie — volkomen
onverschilligs. Sic transit

Sic transit Dit zou voor het geheele park Meerwijk
kunnen gelden.
Een katterige stemming hangt er ; verwaarloosd schilder

werk, havelooze rieten daken, verwilderde tuinen en
architectuur-experimenten.
O, 't domme groote publiek heeft zoo gelijk gehad met

zijn tanks en oorlogsschepen, en de wijze, halfwijze of waan
wijze critici en kunstbeschouwers hebben zich zoo droevig
laten beetnemen door de vijf samenzweerders: één bewegings
wellusteling, één meezenvoerster, één décoratieschilder,
één steriometrimaan en één spotter.

*
*  *

Een patheticus bezong indertijd de zeventienvoudige
schepping, verheerlijkte de ongebreidelde vrijheid, welke
den architecten door den principaal gelaten was en vloekte
in 't algemeen, de opdrachtgevers, ,,de geweldenaars, in
vleesch en bloed" —

Neen, neen. Mevrouw de principale, eischt, in het belang

der moderne bouwkunst, dat er \'ier planken in uw pro\'i-
siekast gemaakt worden en dat er op den schoorsteenmantel
in den salon plaats is voor L w zwartniarineren pendule;
en Mijnheer de principaal dreigt, dreigt, dat het huis zooveel
en geen cent meer, kosten mag.
Dan kan, gebonden aan handen en voeten, de architect zich

kunstenaar toonen, kan hij, zijne kluisters verbrekend,
zich verheffen boven de zus of zoo draaiende binnendeuren,
de gootsteenlnozingen en closetreservoirs. Dan kan er een
goed en schoon kunstwerk geschapen worden.
En zonder dat Meerwijk.

*

Het is zonderling, dat in dit zonderlinge architectuur
complot, degeen, die in 't algemeen de bouwkunst 't minst
zwaarwichtig op\-at, van wiens kunstoordeel niemand ooit
weten kan of het geheel ernst of geheel spot is, van deze
dollemansopdracht het ernstigste, degelijkstc en minst
buitenissige werk gemaakt heeft.
Op het eerste gezicht moge misschien èn de planvorm,

èn de overkapping èn de kozijnverdeeling uitzonderlijk
lijken, zeker, maar daar went ge bij nader beschouwen
wel aan.

Hoort wat de architect P. E. Kramer zel\e over de indee
ling dezer huizen schrijft ;

,,Bij eene reproductie van dit plan acht ik het noodzakelijk
dat men weet door welke leidende gedachten dit plan ont-
st

VI

tl

ond.

,,Het werd beïn\'loed door de gedachte,
dat een buiti-nwonende Hollander in de
eerste plaats \-rij in en om zijn eigen huis
is. De opga\-e, dat uit economische o\"er-
^iE&k'i&tl'l'drie woningen aanéén gebouwd
moesten fvorden, leiclde tot dezen grond-
\oim, omdat de \'orm en plaatsing der
woonkamers, als het x'oornaamste vertrek
in huis, eene groote \-rijheid van bewe
ging aan de bewoners geeft. Met een
lechtin \"oorge\-el zou door de weder-

^  zijdsthe controle der bewoin'rs. de eaijhcid
7^ N au het buiti nle\-( n belangrijk geredu-

(-Cfid Worden, Ooordt

zijgevel op
- "or (Ie gunstige ligging van

'ot complex ligt slechts
het Nooi den. . .

een

..Het was
een bouwsi 1

de bedoeling deze huizen als"
b'zien, waarin iedere woning-

begi enzmg \"erloren
,.Nog bestond

,king.

het plan den weg langs
de

planten.
<it i

Fcto C. Stfenherzh.

DÉTAIL VAN DEN ACHTERGE]-EL MET POORTJE.

tsloot met beukenboomen te be-
.  waardoor de voortuin door de

<11 le bephuitingswr
heesters) en d
sloten wc-rd". " s.-- e,,
Kan het ernstiger? ' Hadt ge ooit bij

\-iii ^ ^'Baotischen warwinkelscheeve muren
genheidkunnen

andeii (boomen, hooge
en \'oorge\-el om- en af,ge-

zulk een weloverwo-
\ennnedcn? Th
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s hier een vrijscheppende kunstenaar aan het woord
en aan het werk of een pietepeutersche puzzelaar? Neen,
een godebegcnadigde, in vaste gebondenheid zoekende schoon-
leidsvinder. Ge zijt teruggekomen in uw ideëelen provisiekast
en keukengootsteen.

Ge moet niet denken, dat deze huizengroep een voldragen
bouwkundige schepping is. Daarvoor is de groep van een
^eel te groote gecompliceerdheid, een gecompliceerdheid, die
de aichitect zelve zoo gewild heeft, öf wellicht zichzelven tot
eisch gesteld heeft. Een simpel, recht en rechthoekig bouwwerk
kan gemakkelijk volmaakt zijn, volmaakt en misschien
\'olmaakt neutraal. Kramer's ontwerp is een aaneenschakeling
van moeilijkheden. Juist de onafwijsbare bekoring van deze
gioep is de wijze waarop aan alle die moeilijkheden een,
deze uitdrukkenden, vorm is gegeven. Het schijnbaar toevallige
is geworden tot expressieve karakteristiek, tot onsentimenteele
romantiek. A. B.

HOE DE DIEREN SPREKEN
29) DOOR WlLLIAM J- LoNG.

Met toestemming van den schrijver vertaald door S. Cilia Stoffel.Deze beweegreden is aan trouw verwant misschien,
de som van alle deugden. Luister maar eens naar
het volgende.
Een vriend van me was op een Octoberdag aan

't jagen, toen hij een kwartel vleugellam schoot, klaarblijkelijk
het oude wijfje van den koppel, dat zijn hond greep en bijna
ongedeerd bij hem bracht. Wat te doen was toen de vraag. Het
is gemakkelijk, want het gebeurt zonder overleg, een vogel in
snelle vlucht neer te schieten; maar als het kleine ding zich in
uw hand nestelt, of zich onder uw vingers tracht te verbergen ;
wanneer ge zijn snellen hartklop kunt voelen, en zijn
oogen groot en wonderlijk helder zijn — nu, dan bijten som
mige jagers hem den kop in en andere draaien hem den hals
om, en nog andere zouden zich op dat oogenblik net zoo lief
neer laten schieten als een van tweeën te doen. Om aan de

moeilijkheid te ontkomen stopte mijn vriend den kwartel
zorgvuldig in een zak van zijn jachtbuis en bracht hem mee
thuis met een vaag plan om hem te temmen, en hij droomde
er al flauw van, in 't voorjaar een mannetje in een kooi te
vangen en misschien wat eigen jonge kwarteltjes op te
fokken, 's Avonds zette hij de gevangene in een hok net bin
nen 't raam van de schuur, dat ver genoeg open was om lucht
toe te laten, maar geen rondsluipende kat ; want hij begon al
te merken dat een kwartel een allerliefst huisdier is, en hij
nam zich vast voor dat ze hem geen pijn meer zouden doen,
of angst aanjagen.
Den volgenden morgen vóór 't opkomen van de zon hoorde

hij zacht, gretig gefluit op 't erf; en daar had je nog een kwar
tel, een mannetje, waar er nog nooit tevoren, of sinds dien
tijd een gezien was. Hij zat behoedzaam op het raamkozijn
van de schuur naar binnen te kijken naar zijn gevangen wijfje,
dat hij in de zachtste kwarteltonen vertelde (want rondom wa
ren er vijanden), dat hij haar gevonden had en blij was ; ter
wijl van binnen uit de schuur een zacht gepiep en gegorgel
kwam, dat een welkom en geruststelling scheen uit te drukken.
Het opengaan van een deur verschrikte hem ; hij snorde weg
naar den boomgaard en weldra kwam er uit een appelboom
het heerlijke kxvoi-lie ! kivoi-lie ! de verzamelkreet van de
kwartelfamilie.

De eerste kwartel was op mijlen afstands van het huis
ge\'angen ; er waren geen andere vogels van zijn eigen soort
binnen zijn gehoorskring, voor zoover mijn vriend en zijn
hond ooit ontdekten, en het was niet in den paartijd, wanneer
de kwartels ver in 't rond op zoek zijn. Door een eliminatie
proces komt men dus tot de gevolgtrekking, dat het mannetje
naar alle waarschijnlijkheid de vader van den koppel was
waar de gevangene over heerschte ; dat hij de jongen had hel
pen grootbrengen, zooals kwartels gewoonlijk doen ; dat hij
den heelen zomer op trouwe kwartelmanier voor zijn gezin
was opgekomen, en dat hij er op uit was getrokken om zijn
verdwenen wijfje te zoeken, toen ze geen antwoord op zijn
roepen gaf.
Dat schijnt alles duidelijk genoeg, en volkomen in overeen-

>01

r
?•

v3

nouT.

O

ZZAl' u

□  o/È
q9

WVPD.

dëxriiyLffljr.TocnTTLOcni

PEDAAlÜi
AUini'TKTl

PLATTEGROND VAN DE HUIZENGROEP EN HAAR OMGEVING.

&



282
BUITENi

II Juni 1921.

Vo- één Jwoord bij wijze van inleiding,
;  nfjtinn te eeven aan mijn overtuiging,

°d". nfot/omtvent vogel, en andere
drien "kan leeren dat de moeite waard is
te weten, zoolang men ze met een geweer
•  de hand zoekt. Op dum weg zal men
inrhtv- de eewone stot vinden, en aan het
Se een dal met dor gebeente. Of het u
om inchtvermaak te doen is. of dat ge uzelf
misleidt met de gedaclite dat ge de natuur-
liike historie een dienst bewijst doornog
meer ^•ellen of schedels te verzamelen, ge
hebt onbewust ̂•ernietiging boven vervulhng
t-esteld den starren dood boven het schoone
mv^terie des kwens. Zoo moet ge wel het
dier \-an uzelf ̂ •er^•reemden, doordat ge het
onmogelijk maakt op een gelned Min weder-
zijdsch begrijpen tot elkaar te komen. En
nu onze leer :

Als ik regeh
oen onderwerp

moest samensti-Ilen voor
dat nooit uit een boek

geleerd kan wordi'ii, zou ik kunnen zeggen
dat er drie dingen zijn die ge moest weten,

nog een ding moest ge doen wanneer geen iKjg efii
vertrouwde kennis

l'oio C. Stccnhergh.

DE ACHTERZIJDE VAN DE HUIZENGROEP IN HET PARK
MEERWIJK TE BERGEN.

stemming met kwartelgewoonten ; maar wanneer ge vraagt ;
,,hoe vond hij haar?" is er geen ander antwoord dan het
woord zonder zin: ,,toeval" of een rondweg erkennen van onze
oorspronkelijke stelling : dat wilde vogels en andere dieren
alle iets van dat geheimzinnige telepathische vermogen heb
ben, dat nu en dan in sommige gevoelige mannen of \-rouwen
weer voor den dag komt. Mogelijk geldt voor het boschvolkje
wat de Psalmist van de ,,sprake" tusschen dag en nacht
schreef : ,,de eene dag doet den anderen sprake toestroomen,
de eene nacht deelt den anderen kennis mede, zonder spraak
en zonder woorden, zonder dat hun geluid wordt gehoord" ;
maar ze houden stellig op de een of andere manier gedachten-
wisseling, en hoe langer we ze bestudeeren, hoe meer het ons
voorkomt, dat een gedeelte van hun ,,spreken" r'an fijner
geaardheid is dan onze ooren kunnen hoeren.

VIT. Hoe we het boschvolkje leeken kenhek.
OVER DE KENNISJIAKIKG.

De dieren te kennen kan meer of minder voldoening
schenken dan ornithologie of zoölogie kennen. Dat is een
kwestie van smaak ol geaardheid en het eenige zekere
is, dat de twee klassen van onderwerpen geheel verschillend
zijn. De laatste houdt zich met uiterlijke dingen, met vorm,
indeeling, algemeenheden bezig. Haar hulpmiddelen zijn hoe
ken, modellen, musea, het een even dood of droog als het
ander ; en daar het een beperkte en nauwkeurig omlijnde stof
is, kan men er in een paar dagen de omtrekken van uit het
hoofd leeren, of in enkele jaren een man van gezag in die
wetenschap worden.
De eerste klasse, met vogels en andere dieren tot onderwerp,

heeft met een oneindig boeiend mysterie te doen. Haar hulp
middelen zijn levende en levenslustige wezens; er komen geen
indeelingen of soorten bij te pas, er kan geen sprake van ,,ge
zag" zijn ; en wie na een leven van studie, een beetje kennis
heeft opgedaan, merkt dat ze evenals het legendarische
Omnia Gallia in drie deelen verdeeld kan worden.

Een deel is waarneming, dat is eenvoudig een zaak van 't oog.
Een ander is medegevoel, dat te maken heeft met den geest
of het hart. Wanneer we met het wilde volkje en wanneer we
met beschaafde wezens te doen hebben,leeren we De Quincey's
voorschrift voor critiek op prijs stellen: ,,niet meevoeïen i.s niet
begrijpen." Een derde deel, zeldzamer en veelsoortiger, kan
uit die uiteraard zoo fijne maar onbeschrijflijke eigenschap
voortkomen, die wij een gave noemen. Enkele menschen hebben
die; de dieren vertrouwen hen instinctief, en zij begrijpen de
dieren zonder te weten /loe ze begrijpen. De overigen, die
het missen, moeten den voorsprong van die enkelen trachten
in te halen door ondervinding die langzamerhand de kennis
zal geven, in plaats van door het vlugge inzicht der gave.
Voor de laatsten nu voornamelijk schrijf ik deze bosi.hherin-
neringen.

\-an plan waart eenige
( ver het boschv olkjc te verwerven, ef zelfs
Zv- zoo na te komen, dat ge zi' ongehinderd
en op uw gemak kunt waarnemin.

Het eerste wat we moeten weten IS dat de dieren in ce

natuur, ofschoon ze uit den aard schuw <)f bedeesd zijn, niet
onredeiijk door angsten en verschrikkingen beheerscht
worden, zooals ons van de ieugd af aan \eikeeid gtleerd is.
De ,,o\'erheerscliing van de angst" is weer een v an die gelief
koosde wetenschappelijke misleidingen, c-venals ,,de strijd om
't bestaan," waar in de natuur geen grond voor bestaat.
Angst in den waren zin van het woord is uitsluitend eenmen-
schelijke eigenschap of een inenschelijke beproeving : het is
een lichamelijk en zedelijk gif, even onnatuurlijk als zonde,

I

C. Ütecrii'crgh.

DE Hl IZEEGROEP IN HET PARK METRWIJK
TE BERGEN.
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waar het dier aan ontkomt doordat het natuurlijk is ha het
IS te betwij elen of er iets,dat in de verste veite op onzen
angst lijkt (een geestesgesteldheid die voortkomt uit een
hoog ontwikkelde verbeelding die ons in staat stelt ons ge"
beurtenissen voor te stellen eer ze plaats grijpen), ooit in een
hange vach geboren wordt of uit een ei |ebroed De natuur
lijke schuwheid van alle in 't wild levende cheren is een
beschermend en gezond instinct, dat ten eenenmale verschilt
van den angst welke mannen tot lafaards maakt, die oor-
zaken hebben leeren opspeuren en gevolgen voorzien.

Dit wat de geestelijke ontleding betreft; en als ge met open
oogen het lev^ in de natuur bekijkt, wordt ge nog versterkt
in dit geloof. De heele houding of zichtbare uitdrukking van
vogels en andere dieren zoo-
als ze daar in de bosschen
waar ze thuis hooren, eten,
spelen, uitrusten, naar een
wijfje of mannetje zoeken of
vrij ronddolen met hun jongen
(niets dan plezierige dingen,
die negen tiende of meer van
een dierenbestaan uitmaken), ,
is op zichzelf al voldoende om , .
het onzinnige denkbeeld van
een algemeen schrikbewind in
de natuur te weerleggen. Wie
dus verstandig is, zal . dat
vooroordeel kwijt zien te ra
ken of het tenminste voor zich
houden tot de dieren zelf hem
leeren hoe onzinnig het is.
Er op uit trekken met dat
denkbeeld van ,,angst," is zijn
oogen blinddoeken voor het
groote blijspel der bosschen.

[Wordt vervolgd).

van St. jacobs-broeder-
evenveel recht het t'oor-

be voorma
lige SAAÏHAL

' TE LEIDEN.Aan de Steenschimr te
Leiden, de voortzet
ting van de fraaiste
gracht der Sleutel

stad, het Rapenburg, ver
rijst, naast den tuin van het
karakterlooze Nuts gebouw—
een der gebouwen die de
open ruimte, in een der
schoonste gedeelten der stad
geslagen door de ontploffing
van het kruitschip in 1807,
thans weer gedeeltelijk vul
len — een eerwaardig ge-
bom\', van een toren voor
zien, die met een zeer sier
lijke spits prijkt. Een kerk ?
Het heeft er inderdaad veel
van, bij eerste beschouwing.
Maar toch.... Welk een

zonderlinge kerk, met die
door luiken gesloten vensters
ter weeszijden van de deur!
Een voorbijganger, om inlichtingen ge\iaagd, za
vreemdeling waarschijnlijk tot de orertuiging hiengen cat
zijn twijfel niet gewettigd was; immers hem antwoorden,
dat dit de Lodewijks-kerk is. Inderdaad, zoo is het. Wat
niet wegneemt, intusschen, dat dit gebouw, geenszins voor
kerkelijke doeleinden gebouwd, nochtans lee s spne ig na
zijn voltooiing als kapel in gebruik is genomen, a ei e^
dienste van Leiden's beroemde
werd, e„ sinds ruim een eeuw

men'het gebouw moet betitelen ; wij kozen ten slotte den
- ° - ' 1—"1 wat ...j "-J

Maar het is niet ge-

Foto C. SteenhercJi.

DE VOORMALIGE SAA

den

De iewat buitengewone vraag doet zich dus voor,
het gebouw moet betitelen , wij

„aam. dien hel gedragen heeft in wat W.J ajn meest giorte-
njken tijd "°S

IHAL (LODEWIJKSKERK)
TE LEIDEN.

-„eringe" der Sleutelstad
bouwd, om als hal van de ,.110011 n g

dienst te doen, maar als Gasthuis
schap, zoodat het misschien met
malige .St. Jacobs-Gasthuis kan genoemd wi^rden.
Het is niet bekend wanneer dit gasthuis gebouwd werd.

Wel weten wij dat in het jaar 1477 de „Landcommandeur
der Balien van Utrecht" verhE gaf ,,een Capelle te maecken
van der Huysinge, die Sinte Jacobs Broeclerscip staende
hebben an die Stienschuyr in die Prochie van Sinte Pietcrs
ende dat men daer in mach zetten een Altair '. Wanneer
wij Orlers' bewering dat dit St. Jacobs-gasthuys nooit ge
bruikt is ,,om siecke, craricke ofte oude Petsoonen te her-
berghen ende te onderhouden", maar, evenals het St.
Barbara-gasthuis alleen maar een ,,Kercxke" geweest is, als

juist aannemen, dan volgt
"daaruit, dat of het St. Jacobs-
Gasthuis eniigen, waarschijn
lijk korten tijd na zijn vol
tooiing ongebruikt heeft ge
staan, óf omstreeks 1477 vol
tooid was en, ondanks andtre
vfforncmens tijdens den bouw,
dadelijk als kerk in gebruik
is genomen.

*
Sf. *

In de eerste helft der ibde

eeuw, toen Leiden een perif de
van \ erval doormaakte, werd
het gebouw door dc St. Ja-
cobsbroederschap verlaten, en
kwam het aan de Hniszit-

temneesters van de parochie
van St. Pieter, die het in
1567 aan de stad \-erkochten.
Wij kunnen niet zeggen tot
weik doel het in de eerste
jaren, volgende op dezen ver
koop, is geltruikt : alken
weten wij, dat het na Leiden's
ontzet in 1574 eenige dagen
als proviand-huis heeft dienst
gedaan, waarin het brood, de
kaas en de haring werd be
waard, door Boisot's vloot
voor de uitgehongerde r este
meegebracht, voedsel dit
door de Overheid op behoed
zame wijze werd uitgedeekl
en bij kleine porties, ,,op
dat", zooals Orlers vertelt,
,,de arme nytgehongi rde men-
schen die soodighe spijse in
vele dagen niet .trenoten had
den, geen maetc houdende
haer selven niet en souden

over a-en. maer hare magen
metter tijt ende altemets
wederomme gewennen tot
soodanigen spijse".

Talrijke Zuid-Nederlanders,
mannen uit de gewesten die
ook reeds eeuwen geleden Lei
den zijn belangrijke plaats op
het gebied der ,,Draperye "
hadden geger-en, \'estigdtn
zich in de volgen de ja ren, toen
de zaak der vrijheid in het

Zuiden onderdrukt werd maar in het Noorden zich wi^t
staande te houden, in de Sleutelstad en brachten de in
verval geraakte draperye tot nieuwen bloei. De saaihandel,
toentertijd de voornaamste, had zijn hal in het Leprozen
huis aan de Achtergracht van het z.g.n. Marendorp : deze
nu werd omstreeks 1596, volgens Van Mieris, naar het St.
Jacobs-gasthuis overgebracht. Er zijn aanwijzingen, die ons
doen vermoeden, dat dit reeds iets eerder is geschied ; in
elk geval beraamde de Overheid reeds omstreeks 1585
plannen cm het gebouw een luisterrijker aanzien te geven.
Het in dat jaar met den Mechelschen klokkengieter Peetcr
van den Ghein gesloten contract tot levering van 14 klok
ken, die om redenen waarover wij hier niet kunnen uit
weiden, niet voor den Stadhuistoren bestemd kunnen zijm
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geweest, wijst hierf.p en maakt het
tevens waarschijnlijk, dat in genoemd
jaar het voornemen bestond de sier
lijke spits aan te brengen waarmee de
oude toren werd gesierd, een ver
kleinde en verslankte editie als 't
ware van de in 1577 aangebrachte
spits van den Stadhuistoren. Dat reeds
het oude St. Jacobs-gasthuis met deze
spits prijkte, zooals een plaatje in
Van Mieris' Stadsbeschrijvingzou doen
vermoeden, kan met het oog op den
stijl, dien der vroeg-renaissancc, on
mogelijk aangenomen worden.
Het jaartal 1594 op een deur in

het bovendeel van den toren maakt
de veronderstelling niet al te gewaagd,
dat in dit jaar de toren in zijn ge
wijzigde gedaante is gereed gekomen,
Hoe hij er vóórdien uitzag, wij weten
het niet, evenmin als wij weten wat het jaartal 1538 be
duidt dat te lezen staat op den sluitsteen van een ven
sternis; vermoedelijk wijst het op een belangrijke herstelling
van het gebouw nadat dit van cïe St. Jacobs-broederschap
was overgenomen.

Orlers, die deze Loy- of Saaihalle ,,een schoone ende
heerlijcke Huisinge" noemt — Orlers is steeds wat uitbundig
in zijn lof, als het Leiden's schoonheden geldt ■— weet ons
te vertellen, dat zij van binnen verdeeld was in ,,ver-
scheyden beqwame kameren ende plaetsen, tot het gebruyck
ende gerijf van hare;handelinghe noodich wesende". Inzonder
heid de kamer der Oouverneurs, de ,,secreetkamer", zooal
Orlers haar minder smakelijk noemt, was met zijn zes
schilderijen van den kunstzinnigen Burgervader Isaac Claesz
van Swanenburch, voorstellingen van de geschiedenis der
Leidsche neringen te aanschouwen gevende, i) een
fraai vertrek.

Merkwaardig waren de opschriften der klokken, die ten
getale van 17, de groote slagklok meegerekend, in het
,,cierlick ende playsant Toornken" hingen. Elk dezer klokken
had als randschrift een regel van een versje, waarin de be
naming voorkomt van de verschillende personen, die een
beroep uitoefenden, dat met de Draperye in verband stond.
Er zal onzen lezers uit blijken dat het er heel wat waren.
Hier volgt het:

O Heer, vermeert ons Leydens Neeringe,
Sulcx dat den Coopman sijn begeeringe
Deur den Drapier gemaeckt hier vin :

IK
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Den Tloier gont een goet gewin,
()p dat den Wasscher hem mach dienen:
Den Caimnev wilt sijn bioot verlienen.
Des tragen Spmn^i'^ mont hout op.
Vervolt met spijs des 11 ci op:
Den Voller naeckt versiet van cleeren :
'.i Gonroyei's noodt wilt oock afweeren .
Des Verwers cuyp en feyl hem niet:
W eert van den Persser swaci \'eidiiet.
En weert het oock van t W aranderen .
De Packers van de kost \'ersiet.
(leeft den Jhiillti een eerlick teeren .
En laet elck een hem Gouverneeren.

En dan op de groote slagklok:

So lang dees al in goet accoort staen
De Nering sal met spoet wel

voort gaen.

NEST MET EIEREN T'diV DE GRASMUSCH.

In den b.-ginne, en nog in de 17de eeuw, had men niet
over den blo( i dezer industrie te klagen ; medegedeeld wordt
dit b.v. in het jaar 162(1 100.000 stuks laken werden aan
gevoerd die in de Saaihal van het stadstempel voorzien
werden. Maar in den loop der i8de eeuw is de nering ,,met
spoet" achtei uitgegaan. En de Saai hal die eertijds zooveel
ruimte noodig had dat de aangrenzende huizen er bij wer
den getrokken, werd te groot. Zoo dat men in 1762 er ook
de h"uste'n-hal in overbracht. En dusdanig was het oude
Leiden en zijn nering in den Fran^chen tijd vervallen, dat
de Saaihal nauwelijks of niet meer in een behoefte voorzag,
toen de ontploffing van het kruitschip in den aanvang der
19de eeuw zoovele van J.eiden's huizen in de onmiddellijke
nabijhe'd van het oude gebouw in puin deed storten. Ook
dit werd deerlijk geteisteid, maar het fraaiste er van, de
sierlijke toren met den voorgevel — wel een bewijs voor
zijn solieden bouw — bleef staan. De breede luifel voor de
hal en de aangrenzende gebouwen zal bij dezen gelegenheid
zijn nedergestort en is niet meer aangebracht.

Bij de plannen tot herbouw van het verwoeste stadsge
deelte wilde men aanvankelijk de Saaihal, na herstel, tot
korenbeurs inrichten, maar de uitvoering ven dit denkbeeld
is afgestuit op den tegenstand van de omwonenden der
voor dit doel gebruikte Korenbrug. Toen inmiddels de Saai
hal ten verkoop was aangeslagen, rees het plan haar tot
Katholieke kerk in te richten, mede in verband met het
feit, dat de Koomsch-Katholieke kerk aan de Appelmarkt
zeer door de ramp was geteisterd en haar opbouw belang
rijke sommen zou vereschcn. Dit plan, door koning Bode
wijk goedgekeurd, is tot uitvoering gekomen en in 1809
kon de tot kerk verbouwde Saaihal worden ingewijd ; ter
herinnering aan de van zijn goed hart getuigende wijze,
waarop koning Bodewijk zich in deze voor Beiden zoo
droevige ramp had gedragen, ontving zij den naam van
BodewIJkskerk, al is zij officieel aan den LI, Bodewijk ge
wijd, waarmee natuurlijk niet de koning van Holland. Xapo-
leon's broeder, bedoeld is. 2) ' ' v

„Het is met mij nog niet gedaan,
Ik zal herbouwd nog blijven staan . . . .
Mijn klingeling en klokkenspel
Zal benglen : 't ga mijn Beyden wel . . ."

Zoo voerde J. Ie 1-rancq van Berkhev den toren der
. aaihal sprekende in, toen dit plan was gerezen. Maar daar-
van IS mets gekomen tot op dezen dag. Het klokkemp 1
— WIJ hadden dit eigenlijk reeds eerder moeten \-ermelcien
- dat reeds geruimen tijd rxór de ramji uit den toren der
Saaihal was verdwenen, (zijn de klokken uellicht gebruiktvoor het carillon van grooteren onn-ang, dat omstreeks
in den btadhuistortn werd aangebracht?) is nooit door 1 en
ander vervangen.

Intusschen hebben wij dankbaar te zijn dat het sierbil-e

A. B.
I) Oezo bevinden zich than.s in het StedeliiU- VT„ /,
z) Merkwaardig, dat het gebouw niet "e.wientV. -it Lakenhal),ver Zuid-Noord. Ook een bewi s dat hot l ii m ^ .staat zui-

was bestemd. ' tl ucn bouw met tot kerk
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(Vervolg).Het. laatste wat ik van cle kleine
houtduif neerschreef, kan he
laas niet gezegd worden van
z'n grooteren neef, de gvooie

bü^clidiiii (ringduif, koolduif). Daar
is niet veel bij noodig om de broeicrij
te laten mislukken. De groote, dikke
\Tgel met z'n glinstcrcnden nek,
waarop aan weerskanten de witte glan
zende \'lek zoo scherp afsteekt, is
tegenwoordig hier zeer algemeen en
broedt tot in de tuinen toe. \'oor zoo
ver hij niet overwintert, toeft hij hier
van April tot October. De vrij vlugge
en schuwe vogel leeft veel van de zaden van d.nnen en sparren,
0()k wel van onkruid, braambessen èn graan. Hij broedt
graag in hooge boomen. 't Nest (zie de eerste afb. op blz. 284)
zi t zoo slordig in elkaar, dat men van onderen soms de eieiam er
door heen kan zien schemeren, ja men beweert, dat 't wel eens
gebeurt, dat door een hevigen windstoot of 't wild opvliegen
van den vogel de eieren er uit rollen. De eieren, langwerpig
afgerond, zijn glanzig wit. De oude lui broeden om beurten.
De volgende drie afbeeldingen stellen de respectievelijke nes

ten voor van drie elkaar niet zooveel ontloopende vogels; ook
de nestjes verschillen niet zooveel. Zij zijn iets beter afgewerkt
dan die van de voorafgaande soorten, maar toch nog tamelijk
slordig, 't Eerste is van een grawiusch. Hoewel 't nut
tige vogeltje tamelijk veel voorkomt, is 't nest niet gemakkelijk
te vinden, want het weet 't zeer goed te verbergen. Men
noemt het ook wel kersenpikkertjc of (bij Haarlem) tuin-
fluiter, wat verwarring kan geven. Het grauw-bruinige vogeltje
(de keel is wit, de borst geelwit) treft men aan van April tot
September (October), meest bij heggen, 't Mannetje babbelt
en zingt druk, waarbij 't zich gaarne in de lucht zwaait. Het
meest van gras gevormde nest, niet hoog geplaatst en nogal los
van bouw, bevat 5 groen-blauw of grauwig gestipte eitjes.

't Volgende is dat van den tninllititer (groote hof
zanger ook wel kersenpikkertje genoemd.) Het van boven
olijfkleurige, van onderen lichtgrijze vogeltje, met z'n wit
achtige keel en buik, is hier van April (of Mei) tot September.
Dit uitmuntend zangertje zit graag in bosch, tuin oflbcomgaard,
op 'n hoog plekje te fluiten. Op den grond komt het, evenals
de grasmusch, slechts zelden. Het aardige, vertrouwelijke
vogeltje bouwt z'n half bolvormige, dunne nestje soms laag,
dan weer wat hooger in struiken of boompjes, 't Bevat tot 5
of 6 dofbruin-grauwig gevlekte eitjes. In het afgebeelde nest
zijn er slechts drie.
De volgende afbeelding is van een nest met jongen van't

kleine braamsliiipeiije. Dit alleraardigst kwieke diertje (ook
wel molenaartje genoemd) 14 c.M. lang, lijkt veel op dentnin-
fluiter, doch de onderzijde is wit en 't heeft een zwarten
teugel.' \'an eind April tot September toeft het hier. Boschjes
aan den duinkant, heesters en stadstuinen herbergen dit
montere drukke diertje; op den grond komt het weinig.
M'at gaarne laat 't zijn ratelenden slag hooren. Het \'aak

REX r.-lA

TUINFEUITER.

DEK

tcngewoon nuttig,

insecten, doch de ouden ook \eel
onkruidzaden. Hoewel er ook wel hier
blijven, zijn de meesten wintergasten
uit Noordelijke streken.
Op blz. 286 ziet men de eieren (altijd

twee) \'an de naclitzwaluw. \ an een
nest ma.g ik niet spreken, want t is
zelfs niet eens een kuiltje. Oogenschijn-
lijk zoo maar ergens op den grond —
al zal zij dan zeker wel liepaald dat
jdaatsje Ik liben uitgezocht — worden
de twee mooi gemarmerde eieren gf-
deponi'erd. Het is tevens gemakkelijk,
want is zij daar eens gestoord, of acht
zij 't er onwilig, dan behoort 't \'ol-
strekt niet tot de zeldzaamheden, dat
zij haar huishoulen maar opbreekt of
m.a.w. haar eieren soms c-en heel eind

verder brengt. De vogel zelf is bui-
doordat h.ij alle mogelijke nacht kevers

en \dind(.rs opruimt. Hij heet ook wel geitenmelker, doch
ik behoef u zeker niet te zeggen, dat deze laatste naam
geenszins toepasselijk is en 't bra\-e dier hierbij weer 'n
zoox-eelste slachtoffer is van een dom bijgeloof. Overdag
rust hij op den boschgrond ot overlangs op een horizontalen
boomtak. Daardoor en door zijn owreimstemmend pakje
zoudt gij haast eerder op hem loopen, dan dat gij hem vóór
dien gewaar wordt. Het vinden van de eieren mag dus zeker
wel als een bijzonderheid aangemerkt worden. Eerder zult gij
den vogel, die ongeveer van Mei tot September hier vertoeft,
in den avondschemer wel eens langs u hooren snorren.
De laatste afbeelding in dit nummer, op blz. 287 (be

neden) doet U kennismaken met de eieren van een anderen
nachtzwalker. De griel bewoont bij ons meer uitsluitend de
duinstreken (soms ook wel enkele heidegronden), waar hij
evenwel volstrekt niet veelvuldig \-oorkomt. Hoewel hij een
groote vogel is (45 c.M.,dus ongeveer als een houtduif), zult gij
hem, zoowel door de beschuttende kleur, als door zijn levens
wijze — de groote oogen \'erraden den nacht- en schemer-
vogel — niet gemakkelijk ontdekken, evenmin als de twee
(drie of vier) hoendereigroote, geelbruine, met stippen, streep
jes en vlekken geteekende eieren, welke hij ook voor 't ge
mak, zoomaar op den grond neerlegt. Komen wij echter te
dicht in de buurt van het nest, dan vliegt hij, onder het uit
storten van luide fluitkreten, om den vreemden indringer
heen.

De griel (scharlupen) leeft van allerlei insecten, slakkmi,
kikkers, muizen enz., en, hoewel hier zeker enkelen overwin
teren, nemen de meesten bij ons ongeveer met October liun
tijdelijk afscheid.

[Slot volgt). B.\to.

slordige nest vindt men in dichte struiken van sleedoorn,
hagedoorn of kruisbes en bevat 4 lot b witte (blauwachtige^
van grauwe of gele stippen voorziene eitjes.

\'cVl mooier dan alle voorgaande, 'n waar kunstwerk,
is 't nest van den vink (ook wel botvink enz. genoemd).
Het fraaie, deftige vogeltje, dat onder t loopen ( t hipt niet
zooals 'n musch) 't kopje telkens nikt, heeft een prachtig
bruinroodc borst cm op de \-leugels twee (wit en geel) dwars-
banden. Het komt overal hier \-oor m bosch, tuin of paik.
Het bijzonder kunstige nest is van onderen kogelrond. De
dikke buitenwand is gemaakt van groen, mos, woiteltjcs cn
halmpjes en van buiten bedekt met korstmossen, alles met spin
sel ̂ •an rupsen verwerkt. Van binnen ishet keiiripevoerd met
veeren haar of wol. De vink bouwt soms op de gekste plaatsen,
doch vaarne in boomen, die zelf met v^d kous mossen (zie
de afb op blz. 287 boven) bedekt zijn. Het nes is dan soms
zeer moeiluk te vinden. Terwijl 't wijfje bouw en broed , zingthïïrgemaahVantijdtottijdwordtvrouwlm da.^^^
De ̂ of 6 blauwgroene eitj es zij n met roodachtig, bi uine cSekjes sïrecpj'es en stippen bezaaid. De jongen gebruiken

Fofo Bntin Bik.

NEST MET JONGEN VAN HET BRAAMSLUIPERTJE.
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Volksraadsels met varianten.
Van het reeds vroeger opgegeven versje: „Hummeltje

Tummeltje" komen aardige varianten voor (in Vlaanderen) :
Hippekentippeken op de bank
Hippekentippeken onder de bank ;
Daar is geen smid in Ingeland,
Die Hippekentippeken maken kan.

In Brunswijk :
Hummelke Trummelke lag up'r bank,
Hummelke Trummelke feil von'r bank ;
Et was kein dokter in'n gansen land.
De Hummelke Trummelke we'er maken kann.

Dit eiraadsel komt onder velerlei vormen v(jor (zegt Prof.
Schrijnen) bij alle Germaansche stammen. In Limburg heet
het :

Ik klopte al op een witte deur.
Daar kwam een bruine pater veur.

Van het raadsel van de mol

zijn ook al variaties bekend :

le. Er ging een mannetje
door den dam

Met een fluweelen wam

mesje an.

2e. Jan de Bruin Zat in den
tuin

Hij had geen paard of
ploeg.

En toch bouwde hij land
genoeg.

Zeer oud en zeer verspreid
is het raadsel dat 'n gesprek
vormt tusschen iveide en beeli.

— Du kromme, du lange.
Van waar komde

gegangen ?
— Ei, du met dijn

geschoren gat.
Waarom vraagde mij dat?

In Zeeland luidt het :

— Joe kromme, joe slommc,
Wèr kom je van dèn

gezwomme ?
— Joe afgeschoren schietgat,

Wèrom verwiet je me dat ?

En in Brunswijk :
— Lanke krummummc,

WO wutte hèn ?
— Korte vorschorne, wo

fragste na ?
Kann minnen weg bi dage un bi nacht finnen.

Het zelfde iciee als in ,,Hoop en vrees zat op den wagen"
enz^ m verband met het vertellinkje van den ter dood ver-
oc)rdeeIde, die zou mogen blijven leven, als hij 'n raadsel
WIS op te geven, dat de rechters niet konden^ oplossen
komt voor in : '

Ik ging en ik kwam
V aar ik vijf levende uit één doode nam ;
Die vijf maakten mijn drij vrij
Weet ge 't, zoo zegt het mij

En ook in :

Toen ik henenging en wederkwam,
Vijf levenden uit den doode nam.
De zesde maakte den zevende vrij
Nu, heel en, raadt en zegt het mij.

raadseltjes zijn ook verbonden aan 'n vertel-

'n T Saat het verhaaltje vooraf vann mc^eder, die drie zoons had, die soldaat moesten worden

"P de koning niet kon raden'zou ze de drie jongens vrij van dienst krijgen. Drie dagen

EIHRBN VAN'DEN

bedenktijd had ze. lederen dag ging ze naar de kerk om te
bidden. De eerste twee dagen \ond ze geen raadsel. Ze
werd haast wanhopig. Maar den derden dag lachte de
Moeder Gods haar mdendelijk toe. Hit de kcmk naar huis
gaande, zag ze op het kerkhof 'n doodshoofd liggen, waar
'n vogeltje uit vloog. Ze raapte het op en c'ond er \"ijf jonge
vogeltjes in. Zóó vond ze het raadsel.
In de vertelling, die bij het tweede raadsel behonrt, redde

de vrouw het levam \'an haar man door 'n raadsel, dat haar
geinspireerd werd door het geraamte \"an 'n paardekop,
waar 'n nest met \'ijf jonge spreeuwen in lag.
Het raadselverhaal cain den man, die tot dmi hongerdood

was veroordeeld, maar heimelijk door z'n dorlitfi" gelaafd
werd, is wijd en zijd \ersprcid.

le.

20.

Gezogen, gezogen, Landsheeren bedrogen,
Kind geweest En moeder geworden.
Heeren bedrogen, I\Iuren
Wiens

doorzogen.
kind ik ben. Wiens moeder ik wi

Hoe het \'olk

crd.

ten jilatte lande meeleeft met dt natuur,
wordt bewezen door de raad

seltjes, die betrekking hebben
op de zon, de maan, de ster
ren de wolken, lat ijs, de
sneeuw, de regenboog, de
maichten enz.

Hoeveel poëzie Mdmilt niet
in die eenvoudige c'olksrijmen.
Over hemel, maan mi s/erren:

1. Mijn moeder kent een laken,
dat kan zij niet \"ouwen.

-Mijn vader kent een appel,
die kan hij niet schellen.

Mijn zuster kent kralen,
die kan zij niet tellen.

2. Laken, dat ge niet \ uuwen
kunt.

Een appel, dien ge niet
schellen kunt.

En geld, dat ge niet tellen
kunt.

j. Acuter in mijn \ aders tuin.
Daar staat een lioom met

kralen.
En die de krah n tellen kan.
Die is de baas \ an alhn,

4. Boven in den lumel.
Daar hangt 'n zak met

zemels.
Der is gien eene wize man,
Hie de zemels ti llen kan.

 NACHT/WALUW. {Slot 7'ol"t) J. Gz,

T
KLAPLOOPS TER.

I WAS pas acht uur--- kwart over achten kwamen
,,de jongens haar halen voor schoid. Nou had
ze lekker nog een kwartiertje voor die cormsom
waar maar geen nul uit wou konnm

Moe kwam binnen.

Hè, nou kon ze t meteen even vragen
,,Moe — krijg ik óók zakgeld?"
,,Als je 't zèlf verdient."
,,Allemaal hebben ze zakgcdd."
,,Daar stoor ik me niet aan — dat i izich weten. Ik geef geèn ^ voor
,,Sjef en Groot krijgen 't ook
„Jij krijgt thuis, wat je noodig hebt."
„Maar Sjef en Groot krijgen 't ook i ,

me, e„ .k kan „,„S
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NEST MET EIEREN VAN DEN ANK.

Een klaploop-
ster ben ik —

een reuzeklap-
loopster."
„Ga alléén

naar school —

kom alléén naar

huis. Dan is al

les in orde!

„Daar zijn ze
alweer — hoor

ze maar eens

gillen ! Dat ge
beurt ook niet

meer — ver

staan? Je zegt
het ze: geen ge-
bel aan de deur

— geen gegil."
„En geen zakgeld — lollige boel!"
Wies schoof het raam op. — „Ajoe-oe ! Zeg jonges — ga

maar \-ast naar school. Mijn nulsom wil niet."
„\'ergeet je rekenschrift dan !"
„Dank je wel — ga maar gerust — ik kom wel."
Wies ging aan 't rekenen. Süf werd je van dat gezeur. O,

ze kun wel rekenen !

Maar ze schreef altijd van die idiotigheden, — „14—8 is 5
of de cijfers niet recht onder elkaar. Maar nu kwam-ie uit —
nee, jakkes — een honderdtal te weinig. Waar zat dat nou
weer in? Overrekenen, jongens!
Maar waar nou beginnen?
Als ze onderaan begon, zat de fout precies in de bovenste

rij. Begon ze bovenaan — dan zat-ie natuurlijk beneden. Dat
zou je altijd zien.

,,Wies, half negen!"
,,Ja moe !"
Hoe kwam ze klaar! Ze begon met de optelling over te doen.

Hè, daar had ze 'm ! Twee onthouden, \Viesje !
Nou gauw de deeling op een nieuw kantje ! Gelukkig —

Nou kwam-ie uit !

Toch fijn, dat ze hem overgedaan had.
Maar nou zou ze nóóit meer een som laten zitten 's avonds

— al werd het één uur. Nou nog inpakken — Ziezoo !
,,Dag Moe !"
Moe hoorde 't niet.

,,Dag Moe-oe !"
,,Dag Wies! 't Is tien over half."
Daar had je 't nu alweer — en ze mocht deze maand niet

meer te laat komen van den bo\-enmcester!

Nou moest ze rennen — anders waren de boomen dicht en

kwam ze er heelemaal niet. Ze moest eerst een lange straat
door. Wat was 't al gloeiend heet — en wat was die tasch
zwaar met die paar boeken. Dan hield ze hem op haar rech
terhand — dan weer onder haar linkerarm.

Haar goed plakte vast. Ze \-oclde, dat haar hoofd bietrood
was —• haar knieën waren moe. Au — nou ging die akelige
linkerzij ook nog prikken ! Ze moest even zachtjes loopen.
't Leek wel, of ze daar nóg hecter van werd, en haar lippen
smaakten zoo zout !

Wat benijdde ze die andere kinderen — die daar zoo
lekker d'r school inliepenlZij was altijd te laat,of ze alleen was,
of met de jongens. Altijd moest ze rennen en hollen — hoe
het kwam wist ze zelf niet. Daar gingen de boomen !
Ze moést het halen. Ze wou niet te laat komen !
Gelukkig — ze was er ! De boom stootte op haar schouder
— deed haar zéér door het dunne bloesje heen. Maar — ze
was er.

Als ze nou telkens een straatje holde, kon ze nog op tijd
zijn.
Ze was al bij de Brug — die was op de helft. Tien voor negen.
Hè — wat was dat? Een appel — nog een 0jeetje, het

wiel \-an een kar af.

Het zat weer — maar de tramrails lagen vol appelen. En
in de \-erte kwamen trams van beide kanten.

Het appelenmannetje klaagde en smeekte : „Hellepe julhe
nou effc — motte nou die kostelijke appels kepotiije?
Maar de menschen hadden haast moesten naai kantooi,

naar school.

Wies was al voorbijgeloopcn.
Maar ze kon toch niet — die stakkerd die mooie appels

— en voor ze het zèlf wist kroop en sprong ze over de tram
rails — raapte met bei haar handen.

IWannetje raapte mee, en vóór de trams er waren hadden ze
ze opgeraapt — op één na, die onder een bakkerskar was
gekomen.
,,Dank u wel — Zoek u een mooie uit — voor u hulp.
,,Twee kleintjes — mag dat ook?"
,,Ga u gang."
M'ies holde weer door. 't Zou wel niet helpen — nou was t

heusch te laat.

Maar ze kon 't probeeren !
Daar had je 't school — die bruine deur. Het stond nog open
— maar pang, daar ging het dicht ook. Zou ze krijgen.-'
Daar kwam er nóg een te laat — Jo Schuit. Naar den dokter

geweest zeker !
En nou was zij er ook — een minuut te laat ! Flink bellen,

anders hoorden ze haar niet.

,,Hè — Tanning — jij te laat? Dat gebeurt nou nooit, hè?
En belde jij zoo hard?"

,,Ja mijnheer !"
,,Dan krijg ik morgen één thema van je voor je gelui en één

voor je geluier—begrepen? Dat eeuwige telaatkomen van
jou! Ga naar je klas!"
Dat liep nogal af gelukkig. Meester gaf nooit straf voor te-

laat-komen.

Zachtjes klopte ze aan.
,,Binnen."
Zoo bedaard mogelijk deed ze de deur open. Daar zag ze

Groot en Sjef zitten — en nou pas dacht ze aan haar appeltjes
— die lekkere geel-en-rooie dingetjes in haar hand.
En in haar blijdschap, dat ze vandaag gèen klaploopster

hoefde te zijn, bedacht ze niet, dat ze voor de klas stond; met
een breeden zwaai stak ze ze allebei de hoogte in — hoog
boven haar blijlachend, warm gezicht.
De klas gierde. ,,Doe weg !" siste Sjef.
Meester Ort keek haar \'erbaasd aan.

Ojee — nou kwam er wat! Ort had het gezien! Die kon streng
wezen, als iets hem niet beviel. ,,Gooi die dingen in de kachel
— en maak \-oor straf de vormsom van het bord. Is dat een

manier van binnenkomen — als je te laat bent nog wel?"
Twee korte, doffe plofjes — en daar lagen ze in de kachel —■
haar schatjes \'an appeltjes. Zonde Iioor !

Ze ging naar haar plaats — moe, warm, verdrietig. Niét
om dat strafwerk — daar bleef ze wel een uurtje langer
voor op.

l\Iaar dat ze nou wcèr niks had voor de jongens I 't Was om
uit je vel te springen !

Keüzcklaploopstcr was ze.
Om te grienen Jo v.A.\ DER Wal.

Spreekwoorden en spreekwijzen in
Noord-Hollandsch dialect.

Looj ken lang an. (Vermoeidheid kan lang duren, 'n
schrale troost \'Oor wie over moeheid klaagt).

()uu<e peerde moete 't eerst oj. (Oude menschen moeten
soms 't hardst werken).

Wal je niet houwe kennc, moet je geve. (V\'at iemand niet
vast kan houden, moet hij loslaten). J. S. Cz.

EIEREN TMA DE GRIEL.
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HOOFDSTUK XXT

Het einde van 't Zigeunerleven.WALTON opende de deur van zijn woning en trof
Keeler aan, een oude, geurige pijp rookend ter
wijl hij een krant las, welke hij ttrzijde lag,
toen zijn vriend binnenkwam.

,,Ik ben naar een plaatsburcau geweest, King," zeide \\'al-
ton. ,,De volgende week kunnen we gaan. Over ten maand
zijn wc weer op de jacht. Zeg, lanterfant®', wat verin ug ik
me daarop. Ik houd imn New York een paar weken, nadat
ik in de wildernis ben geweest, maar daarna hangt 't mij de-
keel uit. Jij kent dat gevoel ook, he ?"

Hij keek Koeler al sprekend scherp aan. Deze lachte.
,,Ja," stemde hij toe, ,,dat gevoel komt me bekend \oor."
,,Hoera !" jubelde Walton en haalde zijn pijp te voorscliijn,

die hij langzaam stopte. ,,Wij beiden lubben, denk ik, wat
zigeunerbloed in de aderen. De reuk van brandend hout
doet mij altijd goed. Daarom nam ik deze kamers, (undat
er een open haard in was, waarin ik steeds hout stookte,
ofschoon dat een fortuin verslond in New York. 'k l\Ioet

niet denken aan alle dollars, die ik verbrand heb en die jij
verbrand hebt op
de zwerftochten, de
lange zwerftochten,
de zwerftochten

zonder einde."

,,Alle zwerftochten
liebben een einde,
beste jongen," zeide
Keeler.

Weer keek zijn
kamergenoot hem
onderzoekend aan.

,,Dan is 't tijd
een nieuwe te be

denken," zeide hij,
stak zijn pijp (jp
en rookte enkele

minuten zwijgend.
,,Ik had een zon

derlinge ontmoe
ting," zeide hij. ,,De
Ccnh'alia vertrok

naar Panama. Ik

had staan praten
met Mc. Padden, je
herinnert je den
hoofdingenieur nog wel? Toen ik van boord wilde gaan werd
een stoel op wielen de loopplank door een Chinees opgeduwd.
De man in de stoel was eveneens een Chinees, waarschijnlijk
waren zijn beencn verlamd. Tenminste dat vermoed ik. IMaar
jij had hem moeten ontmoeten inplaats van ik. Jij btnt aan
sprakelijk voor zijn toestand.De man in de stoel was de priester,
dien jij daar in Massachusetts een opstf)pper gaf, 't v\-as de
Hooge Panjan-drum van den Tempel, de Ldiakkang. En ik heb
een klein idee, dat de kerel die hem voortduwde, do man was,
die mij in ' t bosch ontkwam en later zij n Panj an-drum-maj t steit
op zijn rug meenam. De ouwe jongen grinnikte zoowaar tegen

herkende me best, maar was mij schijnbaar niet
vijandig gezind. Hij was op weg naar China via Panama
en San hrancisco, om de orde van den Grooten Pauw te ont
vangen en bovendien misschien een teug van den Levensdrank
voor de bewezen diensten bij 't terugbrengen van den talis-
man. 'k Heb een klein vermoeden, dat hij den talisman
bij zich had. Maar dat was mijn zaak niet. Wel toe\-allig,
dat ik in 't dok was, bepaald een samenloop van omstandig
heden".

,,Ik heb er nog een voor je," zeide Keder. ,,Lces
dit eens."

Hij reikte Walton de krant over, waarin hij had zitten
lezen en wees de kolom met zijn vinger aan. Walton las
hardop.

Groote opschudding heerschte aan boord van de Fruit-On-

Fo/o Aug. Rttpp.

BLOESmiWKELDF. BIJ EEN

pc n.

niet

derneming's hoof-. ,,Carib" bij haar aankonisl gisieren ic Ha
vanna. Het lichaam van een passagier iverd tn zijn hut gevonden
met afgesneden hals van 't eeiie oor naar t andere. I erdacht
wordt een Chinees uit de konibuis van t schip en er ..ijn po
gingen in 't werk gesteld hem in hechtenis te nemen.
' Het schijnt, dat de passagier, die ingeschreven stond als
Thomas Rowland, van plan was zijn reis tot \ enezue a voort
te zetten, na een kort verblijf in Havanna, t as opgevallen
dat hij buitengewoon zenuwachtig was en liefst tn zija hut
bleef gedurende de reis. Eens klaagde hij over den verdcuhten
Chinees, dat deze om hem heenzwierj, en den man u en. gelast
op zijn eigen terrein te blijven. Rowland had verscheidene hon
derden dollars in papiergeld l>ij zich. die onaangeroerd tdeven.
Niets van waarde werd iveggenonien. Men denkt, dat de inoor-
denaar gestoord is, voor hij in staat was den cuip in vcitigli&fd
te brengen, welke de aanleiding tot zijn misdrijf zal zijn giucest.
Een eigenaardige bijzonderheid is dat de overledene langen
tijd de gewoonte heeft gehad, verdoovingsmuldelen te gL n luken,
hetgeen de prikken (èp heide bovenarmen uitwezen, t^ Is dv
meening der genecsheercn. die hem onderzochten, dat ntin de
keel is afgesneden. terwi]l hij onder den invloed van nun phirie
verkeerde. Een mes zooals hij de ( hineezeii in gebruik is. werd
op den vloer der hut gevonden, hr waren geen brieven 0/ ander
persoonlijk eigendom. dat kon leiden tot het identifuei nn (aii
den daode, van zijn zaken, zijn beroep, zijn .{nienkaansih
adres, zijn familie. Hij wordt begraven op het .{menkaansche
kerkhof te Havanna."

,,I)it is Dr. Adkr,
alias Redding, alias
Rowland." ztide
Keeh r. tiR n Walton
lu-t blad m i rlag.
,,Zijn cigiU kwade
g\\voont(. n lit tl n
Ir m in den \ al loo-

Hij kon zich
eens V. :ah di

gi n. Of li' r, "t
l)le( f lu-m g' s])aard
zich half 'lo -d te

schrikken \i'i'ir de
koelie hem di snee

toebracht. Ik vi r-

ondcrsta 1 dat dt- r-
slaggewrgtlijk heeft
in zijn \-i rmoeden
umtri'iit 't geld.
Waarschijnlijk was
't o\-erschot der
tweeduizeml elollar,
lu t loon Voor zijn
dood. Er is nog een

andere samenloop van omstandigheden en een prettiger,"
vervolgde hij. ,,Ik ontmoette Aliss .Xrden in de .\venue
hierheen en sprak haar aan. Met haar broer gaat 't goed."
,,Hang van mijn part dit toe\ al op en haar bnu r . rbij,"

antwoordde Walton met een knipoogje dat half toornig
leek. ,,Ik begin ]ne woedend op je te makin, King. Ik \'raag
je nu voor 't laatst : Ga je met mij mee naar Bornco . n ga ik
daarna met jou naar Burma ?"

.,Ik geloof, dat ik voorloopig genoeg opwinding heb g< had,"
antwoordde Keeler. ,,De Vereenigde Stati n tn kken m.e aan.
Ik lieb zooeven besloten te blij\'en en ga me wijden aan de
paardenfokkerij. Ik wil een theorie uitwerken o\i.r een
mengsel van een tiende Arabisch en de n-st Morgan met een
klein percentage "
,,Een klein percentage schurft," zeide Walton. ,,Maar ik

kan je een raad ge\'en, Keeler. Wij waren er ni' t heel
lang, maar t scheen me toe dat er een mooi stuk W'.iland
achter ,,de Eglantier was. .-Aardige, echt romantische naam.
Juist een plek voor de wittebroodsweken. Hoosac Falls is
ook een mooi, afgelegen plaatsje. Maar als 't je lu gint te
vervelen en je hoort het Oosten roepen — Gare la f- nune,
jongen, 't Is veel beter om naar Borneo te gaan."

,,Ik ga niet naar Borneo, dank je," antwoordde Ki eler.
,,Wat jou belieft, ouwe jongen," voegde hij er glimlachend
aan toe ,,jij mag naar den duivel gaan."

Einde.
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